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تمثیل جوجهتیغها
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تاریخ انتشار: Mordad 2585 3 باستان برابر با July 25, 2026 میلادی

در شب سرد از شبهای زمستان، گروه از جوجهتیغها برای آنه از سرما یخ نزنند، ناگزیر به یدیر پناه بردند.

نزدی آنان، گرمای دلپذیر به همراه داشت؛ اما دیری نذشت که خارهایشان تن یدیر را آزرد. ازاینرو، دوباره از هم

فاصله گرفتند.

رار شد. بدینگونه، میان دو رنجخارها ت کرد و باز همان رنج ر آنان را به هم نزدیسرمای جانسوز، بار دی ول

سرما و آزردگ، پیوسته در رفتوآمد بودند، تا آنه سرانجام فاصلهای را یافتند که در آن، نه سرما آزارشان مداد و نه

خارهای یدیر؛ فاصلهای که همزیست را برایشان ممن و تحملپذیر مساخت.

زندگ انسانها در جامعه نیز کمابیش چنین است. آدمیان برای گریز از تنهای، خلأ درون و ملال زندگ، به یدیر

نزدی مشوند؛ اما دیری نمپاید که ناهنجاریهای اخلاق، ضعفهای انسان و ناسازگاریهایشان، آنان را از هم دور

مکند.

آن فاصلۀ سنجیدهای که سرانجام مآموزند تا بتوانند در کنار یدیر زندگ کنند، همان ادب و احترام متقابل است؛

فضیلت که امان همزیست را فراهم مآورد، بآنه آزادی و حریم دیری را خدشهدار کند.

از همین رو، در زبان انلیس به کس که از این حد فراتر رود، مگویند:

«فاصلهات را حفظ کن!»

بتردید، کس که فاصلۀ خود را ناه مدارد، هرگز از گرمای محبت دیران به تمام بهرهمند نخواهد شد؛ اما در

عوض، از زخم خارهای آنان نیز در امان مماند. از اینرو، آنکه روح حساس و طبع زودآسیب دارد، چهبسا بهتر

باشد اندک از ازدحام معاشرتها فاصله بیرد؛ تا نه دیران را بیازارد و نه خود از آزار آنان آسیب بیند.

آرتور شوپنهاور(۱۸۶۰–۱۷۸۸)

(Parerga und Paralipomena)اثر آرتور شوپنهاور آمده یادداشت مترجم:این تمثیل در کتاب ضمائم و ملحقات  

شهرت یافت. زیموند فروید نیز  (The  Hedgehog's  Dilemma) است و بعدها با عنوان «معضل جوجهتیغها» 

بعدها از این تمثیل برای تحلیل روابط انسان بهره گرفت.
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